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Divine Liturgy Variables on Sunday, July 30, 2023 
Tone 7 / 8 Eothinon (Matin’s Gospel)  

Apostles Silas, Silvan, Crescens, Epenetos and Andronikos of the Seventy 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE SEVEN  ِالساِ�عأبولیت�كیون الق�امة �اللحن 
Thou didst shatter death by Thy Cross, Thou didst 
open paradise to the thief; Thou didst turn the sadness 
of the ointment-bearing women into joy.  And didst 
bid Thine Apostles proclaim a warning, that Thou hast 
risen O Christ, granting to the world the Great Mercy. 

حَطَمْتَ ِ�صَلیِ�كَ المَوْتَ، وفَتَحْتَ لِلِّصِّ الفِرْدَوْس، 
یبِ، وأمَرْتَ رُسُلَكَ أنْ  لْتَ نَوْحَ حامِلاتِ الطِّ وَحَوَّ
َ�كْرِزوا، �أنَّكَ قَدْ قُمْتَ أیُّها المَس�حُ الإلهُ، مانِحاً 

 .ظْمىالعالَمَ الرَّحْمَةَ العُ 
• During the Little Entrance, chant the above Resurrectional Apolytikion. The Eisodikon (Entrance Hymn) is 

“O come, let us worship… save us, O Son of God, Who art risen from the dead…” After the Little Entrance, 
chant the apolytikia in the following order: 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE SEVEN  ِالساِ�عأبولیت�كیون الق�امة �اللحن 
Thou didst shatter death by Thy Cross, Thou didst 
open paradise to the thief; Thou didst turn the sadness 
of the ointment-bearing women into joy.  And didst 
bid Thine Apostles proclaim a warning, that Thou hast 
risen O Christ, granting to the world the Great Mercy. 

حَطَمْتَ ِ�صَلیِ�كَ المَوْتَ، وفَتَحْتَ لِلِّصِّ الفِرْدَوْس، 
یبِ، وأمَرْتَ رُسُلَكَ أنْ  لْتَ نَوْحَ حامِلاتِ الطِّ وَحَوَّ
َ�كْرِزوا، �أنَّكَ قَدْ قُمْتَ أیُّها المَس�حُ الإلهُ، مانِحاً 

 .ظْمىالعالَمَ الرَّحْمَةَ العُ 
APOLYTIKION OF ST. GEORGE IN TONE FOUR 

As deliverer of captives and 
defender of the poor, healer of the 
infirm, champion of kings: 
Victorious Great Martyr George, 
intercede with Christ our God, for 
our souls’ salvation. 

�ما أنك للمأسور�ن محرر ومعتق، وللفقراء والمساكین عاضد وناصر، 
وللمرضى طبیب وشاف، وعن المؤمنین مكافح ومحارب، أیها العظ�م 
في الشـــــهداء جاورجیوس اللا�س الظفر، تشـــــفع إلى المســـــ�ح الإله في 

 .خلاص نفوسنا
KONTAKION OF THE 

TRANSFIGURATION IN TONE SEVEN سا�ع�اللحنِ ال يلّ جَ عید التَ  قِنداق 
Thou wast transfigured on the mountain, O Christ 
our God, and Thy disciples beheld Thy glory as far 
as they could bear it; so that when they would 
behold Thee crucified, they would understand that 
Thy passion was voluntary and would proclaim to 
the world that Thou art truly the Radiance of the 
Father. 

س�حُ الإلَهُ عَلى الجَبَل، وحَسَْ�ما وَسِعَ تَجَلَّیْتَ أیُّها المَ 
دَمـا ُ�عــایِنونَكَ تَلامیــذُ  دوا مَجــدَكَ. حَتَّى عِنــْ كَ شـــــــــــــــاهـَ

ا �ــــاخْتِ�ــــارِكَ،  كَ طَوْعــــً ا، َ�فْطَنوا أنَّ آلامــــَ لو�ــــً مَصــــــــــــــْ
 .وَ�كْرِزوا للعالَمِ، أَنَّكَ أَنتَ �الحَق�قةِ شُعاعُ الآب

EPISTLE for the 8th Sunday after Pentecost العنصرة الأحد الخامس �عد لرسالةا 
The Lord will give strength to His people. (Psalm 28:11) 
Bring to the Lord, O sons of God, bring to the Lord 

honor and glory. (Psalm 28:1) 
The Reading is from St. Paul’s First Letter to the 

Corinthians (1:10-17) 
Brethren, I appeal to you by the name of our Lord Jesus 
Christ, that all of you agree and that there be no 
dissensions among you, but that you be united in the 
same mind and the same judgement.  For it has been 
reported to me by Chloe’s people that there is quarreling 
among you, my brethren.  What I mean is that each of 
you says, “I belong to Paul,” or “I belong to Apollos,” 
or “I belong to Cephas,” or “I belong to Christ.”  Is 

 .الرَّبُّ ُ�عْطي قُوَّةً لِشَعِْ�هِ 
مُوا للربِّ �ا أبْناءَ الله  .قَدِّ

فَصْلٌ مِنْ رِسالةِ القِدّ�سِ بولُسَ الرَسولِ 
 )17-1:10( ى إلى أَهْلِ �ورِنْثوسالأول

مِ رَ�ِّنا َ�ســوعَ المســ�حِ  �ا إخْوَةُ، أَطْلُبُ إلَْ�كُمْ �اســْ
داً، وأَنْ لا َ�كونَ  أنْ تَقولوا جَم�عُكُمْ قَوْلاً واحــــِ
قاقاتٌ، بَلْ تَكونوا مُكْتِمِلینَ ِ�فِكْرٍ ورَأْيٍ  بَیْنَكُمُ شــِ

دٍ  دْ أَخْبَرَني عَنْكُمُ، �ــــا إخْوَتي، أهَــــْ  .واحــــِ لُ فَقــــَ
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Christ divided?  Was Paul crucified for you?  Or were 
you baptized in the name of Paul?  I thank God that I 
baptized none of you except Crispos and Gaius; lest 
anyone should say that you were baptized in my name.  
(I did baptize also the household of Stephanas.  Beyond 
that, I do not know whether I baptized any one else.)  For 
Christ did not send me to baptize but to preach the 
gospel, and not without eloquent wisdom, lest the cross 
of Christ be emptied of its power. 
Priest:  Peace be to you reader. 
Reader: And to your spirit.  

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia. 
verse: It is good to give thanks to the Lord. (Psalm 91:1) 

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.  
verse: To proclaim Your mercy in the morning, and 

Your truth by night. (Psalm 91:2)  
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.  

أعَْني أَنَّ ُ�لَّ  .خُلُوي، أنَّ بَیْنَكُمْ خُصــــــــــــــوماتٍ 
دٍ مِنْكُمْ َ�قولُ "أنـــا لِبولُسَ أَوْ أنـــا لأَِبلُّوسَ،  واحـــِ

فَا أوْ أنا لِلْمَســ�ح " ألَعَلَّ المَســ�حَ قَدْ .أوْ أنا لِصــَ
مِ  لِبَ لأَِجْلِكُمْ؟ أَوْ �اســـــــــْ تَجَزَّأَ؟ أَلَعَلَّ بولُسَ صـــــــــُ

دْ مِنْكُمْ  بولُسَ اعْتَمَدْتُم؟ كُرُ اللهَ أَنّي لَمْ أعَُمِّ أَشـــــــــْ
ُ�سَ وغایوسَ  وى ْ�رِســــْ لِئَلاَّ َ�قولَ أَحَدٌ  .أَحَداً ســــِ

مي وعَمَّدْتُ أْ�ضــــاً أهَْلَ بَیْتِ  .إنّي عَمَّدْتُ �اســــْ
لْ  كَ، فَلا أعَْلَمُ، هــَ دا ذلــِ تِفــانــاس. ومــا عــَ اســــــــــــــْ

لْني لأنَّ المَســـــ�حَ لَمْ یُ  .عَمَّدْتُ أَحَداً غَیْرَهُمْ  رْســـــِ
رَ لا ِ�حِكْمَةِ َ�لامٍ لِئَلاَّ یُْ�طَلَ  دَ، بَلْ لأَُ�شــــــِّ لأُِعَمِّ

 .صَلیبُ المَس�ح

GOSPEL for the 8th Sunday of Matthew للأحد الخامس من متى لإنجیلا  
The reading is from the Holy Gospel  

according to St. Matthew (14:14-22) 
At that time, when Jesus went ashore he saw a 
great throng; and he had compassion on them, 
and healed their sick.  When it was evening, the 
disciples came to Him and said, “This is a 
lonely place, and the day is now over; send the 
crowds away to go into the villages and buy 
food for themselves.”  Jesus said, “They need 
not go away; you give them something to eat.”  
They said to Him, “We have only five loaves 
here and two fish.”  And He said, “Bring them 
here to Me.”  Then He ordered the crowds to 
sit down on the grass; and taking the five 
loaves and the two fish He looked up to 
Heaven, and blessed, and broke and gave the 
loaves to the disciples, and the disciples gave 
them to the crowds.  And they all ate and were 
satisfied.  And they took up twelve baskets full 
of the broken pieces left over.  And those who 
ate were about five thousand men, besides 
women and children.  Then Jesus made the 
disciples get into the boat and go before Him 
to the other side, while He dismissed the 
crowds. 

فصلٌ شر�فٌ من �شارةِ القد�س متى الإنجیلي ال�شیر 
 )14:14-22(والتلمیذِ الطاهر 

رَ َ�سـوعُ جَمْعاً َ�ثیراً، فَتَحَنَّنَ عَلَیْهِمْ  في ذلكَ الزمانِ، أْ�صـَ
ولَمَّا �انَ المَســــــــــــــاءُ، دَنا إلَْ�هِ تَلامیذُهُ  .وأَبْرَأَ مَرْضــــــــــــــاهُمْ 

رِفِ  وقالوا: "إنَّ المَكانَ قَفْرٌ، والســــــــــاعَةُ قَدْ فاتَتْ. فَاصــــــــــْ
ذْهَبوا إلى القُرى وَ�بْتـــاعوا لَهُمْ طَعـــامـــاً  " فَقـــالَ .الجُموعَ لِیـــَ

ةَ لَهُمْ إلى الـذَهـابِ. أعَْطوهُمْ أَنْتُمْ  لَهُمْ َ�ســــــــــــــوعُ: "لا حـاجـَ
َ�أْكُلوا ةُ أَرْغِفَةٍ  " فَقالوا لَهُ: "ما.لِ عِنْدَنا هَهُنا إلاَّ خَمْســـــــــــــــَ

مَكَتانِ  " وَأَمَرَ .إلى هَهُنا " فَقالَ لَهُمْ: "هَلُمَّ بِها إليَّ .وســــــــــــــَ
ةَ الأرْغِفَةِ  بِ. ثُمَّ أخَذَ الخَمْســـــَ ِ�جُلوسِ الجُموعِ على العُشـــــْ
رَ، وأعَْطى  ماءِ، و�ارَكَ، وَ�ســَ مَكَتَیْنِ، ونَظَرَ إلى الســَ والســَ

ةَ لِتَلامیـــــذِهِ، والتَلامیـــــذُ لِلْجُموعِ  أَكَلُوا جَم�عُهُمْ  .الأَرْغِفـــــَ فـــــَ
لَ  ِ�عُوا، ورَفَعوا ما فَضـــــُ رَةَ قُفَّةً وشـــــَ رِ اثْنَتَيْ عَشـــــْ  مِنَ الكِســـــَ

وى النِســاءِ  .مَمْلوءَةً  ةَ آلافِ رَجُلٍ، ســِ و�انَ الآكِلونَ خَمْســَ
بْ�انِ  طَرَّ َ�ســـــــوعُ تَلامیذَهُ أنْ یَدْخُلُوا  .والصـــــــِ ولِلْوَقْتِ اضـــــــْ

 .السَفینَةَ وَ�سِْ�قوهُ إلى العَبْرِ، حَتَّى َ�صْرِفَ الجُموع

KOINONIKON (COMMUNION HYMN) FOR THE LORD’S DAY  ِكینون�كون لِلعید 
 (Refrain) Praise the Lord from the heavens.  Praise 
Him in the highest.  

(Verse) Praise Him, all His angels; praise 
Him, all His hosts!  (Refrain) 
(Verse) Praise Him, sun and moon; praise 
Him, all you shining stars!  (Refrain) 

 س�حوا الرب من السماوات, س�حوه في الأعالي.
 س�حوه �ا جم�ع ملائكته, س�حوه �ا �ل جنوده. 
س�ح�ه أیتها الشمس والقمر, س�ح�ه �ا جم�ع �واكب  

 النور.
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(Verse) Praise Him, you highest heavens, 
and you waters above the heavens!  
(Refrain) 

Alleluia, Alleluia, Alleluia. 

س�ح�ه �ا سماء السماوات, و�ا أیتها الم�اه التي فوق 
 السماوات.  

 هللو�ا,هللو�ا,هللو�ا.

• The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual. 
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